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A magyar nyelv joga.
Hangzatosabb, édes bájjal csengőbb, 

szebb nyelv van-e a világon a magyar 
nyelvnél ? Magyar fülnek édes zenéje, ma­
gyar léleknek, magyar szívnek legszebb 
imádsága ez !

Ebben a nagy emberi társadalomban 
a sok ezifra, hatalmas, büszke nemzet kö­
zött olyan a magyar, mint a tüskétől meg­
tépett, ágtól megvérzett árva fin. A zápor 
megverte, a nap lesütötte. Senkije és sem­
mije nincs és a szeretet szava nélkül megy 
előre az élet nagy országutján. De nem 
kell félteni.

Szivében nagy emlékeket és nagy ál­
mokat hord. Az emlékek ezerévnek viharai­
ból szállnak ki s az álmok uj ezerévre 
szólnak.

A nyelvünk idegen a föld kerekségén. 
Lelkét megérteni, szellemét felfogni nem 
tudja a nyugati fül. A benne rejlő hatalmas 
ere, a benne viharzó nemzeti öntudat meg 
nem ihletheti a nyugoti szellemet. Legyünk 
büszkék erre. Ez a mi kiválóságunk, a mi 
szuverénitásunk.

Mi más nyelven, külön nyelven dicsér­
jük az Urat, a mint hogy Isten fogadalmá­
ból is elvontuk az általánosságokat és 
hisszük, valjuk, hogy az Ur lényegében van 
egy parányi rész, a mely egyedül és 
csupán értünk érez. Mi absztrabáltuk az 
Urnák isteni lényegét és a lelkünk mélyén 
oltárt emeltünk a — magyarok Istenének. 
Ez a sovinizmus a nemzetnek legszentebb

imádsága Istenéhez, és ennek az imádságnak a 
nyelve csak egg lehet: — magyar!

Hatalma, indulata, színe, csillogása 
ennek a nyelvnek nemzeti önállóságunk 
kifejezője, nemzeti erőnk biztosítéka. Vele 
élünk az örökkön örökké való időkig, de 
nélküle meghalunk egy szellő fuvalatnyi 
pillanat alatt. Akarjuk a halált és mást se 
kell tenni, mint feladni nyelvünket ; akarjuk 
a szolgaságot és mást se kell tenni, mint 
lemondani nyelvünkről!

A magyar nemzet életének, boldogu­
lásának és hatalmi fejlődésének irányitói 
megértik immár a magyar nyelvnek ez 
igézetes erejét. Tudják, hogy belőle sugár­
zik ki a nemzeti géniusz életfentartó ereje. 
Hármas koporsóba kerülne : a halál, szol­
gaság és névtelenség koporsójába! A sírját, 
mint egykoron a hármas koporsóba zárt 
Atilláét soha fel nem találná senki sem.

A közoktatásügyi kormány ez időszerinti 
kimagasló kormángférfia, Wlassics Gyula tel­
jes fontosságában megérti a magyar nyelvnek 
e nemzet fenntartó lényegét. Ennek a meg­
értésnek a nyomán, a mely állandóan él a leg­
utolsó magyar embernek is a lelke mélyén, 
rendeleteket adott ki a kultuszminiszter, a 
melyeknek az a czéljuk, hogy a magyar nyelv 
védelmét biztosítsák és használatéit elősegítsék.

Az egyik rendelet az, a mely a ma­
gyar tanfelügyelőkhöz szólott és az 1879- 
iki közoktatásügyi törvények szigorú végre­
hajtását, a mely a magyar nyelv általáno 
san kötelező oktatását szabályozza, teszi 
kötelességgé.

Egy újabb rendeletében határozottan 
kimondja, hogy községi iskolaszéki tag csak 
az a magyar állampolgár lehet, a ki a ma­
gyar nyelvet szóban és írásban bírja.

Ma, a nemzeti fészkelödések és túlka­
pások korszakában ezek a rendeletek, a 
melyek voltaképpen nem mások, mint egy 
24 év óta élő törvény végrehajtásának a 
szorgalmazásai, igen fontos jelenségek. 
Ezekben a rendeletekben benne van a köztudat 
hitvallása, a mely a magyar nyelv szerepét a 
maga jelentőségéhez méri.

Mi, a kik itt élünk és küzdünk a lét- 
fentartásunkért, s nehéz bajainkban a Ma­
gyarok Istenéhez fordulunk segítségért, 
mi magyarok, ennek a véráztatta földnek 
a záporvert, naplesütött árva fiai a nyelv- 
összekapcsoló, egybeforrasztó erejénél fogva 
állhatunk szembe csupán, mint egy test és egy 
lélek, a ránk törő ellenséges áradatokkal.

Ez a nyelv a mi fegyverzetünk és 
pánezélzatunk, a melyen nem vesz erőt 
semmi nemzetiségi izü orvtámadás.

Megesik, mint mostanában is megesett, 
hogy midőn kötelességünk és hitvallásunk sze­
rint védelmeztük a magyar nyelv jogát, — 
ellenségeink megköveztenek, ádáz harezot 
indítottak ellenünk és egyetlen magyar 
lapunk ellen, de ezek a személyeskedő 
támadások, csak nagyobb munkára serken­
tenek bennünket.

Azok a támadások adják nekünk az erőt, 
a csügged kötetlen kitartást, szaporítják bará­
taink és híveink szániát, mert meg nem 
féiemlitve meg tettük kötelességünket.

Tárcza.
A tanulótársak.

Nika l’opovics, a volt járásbirósági dijnok 
már több mint egy éve sétál Belgrad utczain.

Állást keres, akármilyent. Kezdetben végig­
járta az összes miniszterek irodáit. Némelyik 
nem akarta fogadni, a többi meg azt Ígérte, 
hogy lesz gondja reá, csak várjon még egy 
kicsit. S ö várt és talán még ma is vár. Fele­
sége, egy vöröshaju, beteges, veszekedő terem­
tés és az anyósa, a nagy festett arczú fecsegő 
asszony, a ki csekély nyugdijából fentartotta 
az egész családot, nem hagyták békén. Egész 
nap hajszolták, hogy menjen állást keresni. És 
ö folyton eljárt a minisztériumokba, a hol mar 
senki sem akarta fogadni. Most mar ösztón- 
szerüleg hazudott, nem úgy, mint azelőtt 
vidéken, a hol szokásból eldicsekedett azzal, 
hogy Belgradban igen nagy és igen befolyásos 
családja van, hogy ott volt ennél meg ennél a 
miniszternél Hogy ez milyen szívesen fogadta 
és megígérte neki, hogy majd talál számára 
állást. Csakhogy várnia kell még egy keveset. 
S ö várt is . . .

Egy reggel lihegve rohant haza. Az asz- 
szonyok csodálkozva tekintettek reá. Azt hitték 
hogy kinevezték valahová s ők is örültek és

nyugtalankodtak, ö meg nem tudott hamar­
jában magához térni, fuldokolva lélekzett, 
mintha csak fojtogatta volna valaki.

— Mi van, ember beszélj 1 — kiáltott rá 
az anyósa, a kitől annyira félt szegény, mint 
volt elöljárójától, a ki nyakonütötte egyszer, 
midőn még gyakornok volt.

Nagyot sóhajtott. Halvány, borotválatlan 
arczán boldog mosoly jelent meg.

—- Hala Istennek ! . . . Tudjátok-e mi az 
újság ? Nem tudjátok ? De honnét is tudnátok ?

A türelmetlenkedő asszonyok nagy kíván­
csisággal bámulták.

— Talán kineveztek fiam ? — kerdé az 
anyós, a ki soha életében nem volt iránta ily 
kegyes, mint most.

— Nem, de tudom, hogy kineveznek. A 
tanulótársamat kinevezték miniszternek. Hiszen 
mindig mondtam, hogy miniszter lesz. Milyen 
feje van, de még milyen feje ! Gyakran lemá­
solta az én dolgozataimat. Mindig jól megfér­
tünk egymással. (Itt összetette a két mutató­
ujjat s büszkén tekintett a bámuló asszonyokra) : 
Igaz, húsz éve már, hogy nem láttuk egymást, 
nem is tudtuk mi lett a másikból ez idő alatt. 
De mégis . . . barátok vagyunk . . . Persze . . 
El is megyek hozzá. Majd meglátjátok, mily 
fényesen jutalmaz meg várakozásomért. Majd 
megtéríti kamatostu1, de még milyen kamatos­
tul .. . Majd azt mondom neki : „Te Marko, 
hát nem emlékszel arra, midőn leírtad tőlem

az algebrai feladatot, a midőn elcsented a biró 
fianak a tolikését, ö meg feljelentett a tanár­
nak s bizony jól elvertek akkor . . ; Ha, ha, 
ha ! De jót nevet mjd rajta .... És miért ne 
nevetne ? A miniszter is nevethet. Hisz ö is 
olyan ember, mint én . . .

Az asszonyok még mindig bámulták, 
mintha, Uram bocsásd, valami kísértet állna 
előttük.

Aztán az ö arezukon is megjelent fokoza­
tosan az öröm, a váratlan öröm kifejezése.

— Bizony testvér, úgy örülök, mintha én 
volnék a miniszter . . . Mar az iskolában tud­
tam, hogy nagy ember lesz belőle, A miniszter
pedig nagy ur . . . Ha, ha, ha !.................Nika
várt, de nem hiába. Rögtön megyek hozzá. 
Csak rendbe szedem magamat, mindjárt me­
gyek ! Igaz ugyan nem kellene ily sokáig czif- 
rálkodnom, hiszen barátok vagyunk De mégis 
csak miniszter a miniszter.

Lehúzta a czipöjét, mindegyik asszony 
fogott egyet s tisztítani kezdte. O csak mosoly­
gott s keresgélt az asztalfiaban. Végre kivett 
belőle egy meglehetősen piszkos és gyűrött, 
kámfor szagu névjegyet.

— Hivatalosan csináljuk a dolgot. Tudom 
kinevet, de csak tegye . . . Hadd lássa, hogy 
nem pályázom egyenesen az ö protekeziójára.

Gyorsan felhúzta a czipöjét s kefélni kezdte 
régi uniformisából maradt pantallóit. Aztán 
foldhozvágta mindennapi, kopott sapkáját.



Mi személyeskedő térve soha nem lepve
egyeseket soha meg nem bántva sőt 
mindenkinek megadva a kellő tiszteletet 
csak a magyar nyelv jogát védelmeztük. A 
mi édes, drága kincsünket, melynek lelke 
és szelleme a Rákóezy-induló előretörő 
hangrohamában viharzik s a Hymnus 
szelíd, imádságos harmóniájában csilla­
pul meg.

Terrorizálni akarnak bennünket, meg­
félemlíteni, elhalgattatni, de az nem fog 
sikerülni ellenségeinknek, mert mi a köz- 
oktatásügyi miniszter törvényes álláspontján 
állunk, midőn védjük a magyar nyelv 
jogát.

Ez önti szivünkbe a hitet, reményt, az 
erőt, és kitartást — s a méltatlan meg- 
hurczoltatások után — lelkünk csöndjét és 
nyugalmát. __ ______

NAPI HÍREK
Személyi hir. Érdemekben gazdag, ál­

talánosan szeretett polgármesterünk Weifert 
Károly, becses csaladjával együtt ép egészség­
ben visszatért Stájerlakról városunkba.

Áthelyezés. Hunke Lajos őrnagyot, 
városunkban állomásozó 7. honvédgyalogezred 
1-sö zászlóaljának parancsnokát Budapestre 
helyezték át. Nagy sajnálattal vesszük a tudo­
mást a közszeretetben álló katonatiszt távozásáról.

Eljegyzés. Täschner Vilmos Ede 
a Kirchner féle müintézetben alkalmazott kö- 
nyomdász eljegyezte Rolan d-D öttel Anna 
kisasszonyt.

Értekezlet. A tervbe vett szálloda, 
illetve terem és színház építése czéljaból meg­
alakult bizottság csütörtökön f. hó 9-én ismét 
gyűlést tartott, mely alkalommal a verseczi 
takarékpénztarnak a bizottsághoz intézett át­
irata felolvastatott. Minthogy a takarékpénztár 
tulajdonai képező Beer-féle házat a tervezett 
czéira nem hajlandó átengedni és hivatkozással 
a küszöbön lévő vidéki pénzintézetek reor- 
ganizacziójara spekuláczió vállalkozásba nem 
bocsátkozik, a bizottság az Andrássy térre 
nyúló püspöki telket vette kombináczioba, 
annyival is inkább, mivel a püspök a nála 
járt bizottságnak megígérte, hogy a bizottság 
ez irányban! kérvényét a f. é. augusztus hóban 
tartandó kongresszuson pártolni fogja. Az 
akcziónak megindithatása végett felkéretett

Szalay városi mérnök, Kullich műépítész és 
Stark építőmester, hogy kérdéses telek térraj­
zát es hozzávetőleges költségvetést a rentabili­
tás kimutatása mellett készítsék el, melynek 
alapján a terv kivitele egy részvénytársaság 
megalakítása utján meg fog kiséreltetni.

Gálád tftmadftsok. A Temesvárott 
megjelenő „Deutsches Tagblatt“ czimü panger- 
mán újság julius 5-iki számában gúnyos táma­
dást intéz a nem régiben alakult „Verseczi 
Magyar Dalkör“ ellen. Teljesen feléslegesnek 
tartja azt Verseczen, hol az előtt már 8 dal­
egylet működött. Támadásának éle különösen 
azon államhivatalnokokat éri, kik neveiket meg- 
magyarositották, és a V. M. D.“ létrehozásá­
ban hazafias lelkesedéssel kivették^ a maguk 
részét. Gúnyosan sorolja fel őket. Ezek a köz- 
tisztelet és közszeretet által környezett egyének 
nagyobb dicséretben nem részesülhettek volna, 
mint a midőn a »D. T* támadja őket. Az a 
pángermán újság városunk hazafias polgárságát 
is sértegeti, ezeket Írván : -»Die unabhängige und 
selbstbewuszte Bürgerschaft ist an diesem Vereine 
natürlich in keiner Weise betheiligt, dafür untir- 
stüzt sie aber fest die anderen bestehende Vereine.* 
Ez már azután csakugyan arczátlan hazugság, 
mert a mi polgárságunk nemzetiségi különbség 
nélkül — természetesen a mi derék jó népünket 
bolonditó, félrevezető és a magyarság ellen 
izgató verseczi csapat kivételével — hazafias 
lelkesedéssel sorakozott a „V. M. D“. zászlója 
ala. Az a pángermán lap a „Neue Werschetzer 
Zeitung“ után — a melyet ugyancsak dicsér 
(„die stramm redigirte“) — a mi lapunknak 
és szerkesztőnknek is neki ront, a mi persze 
bennünket éppenséggel nem ejt kétségbe, sót 
büszkék vagyunk rá.

Postásatok kirándulása. Sokszor 
volt már alkalmunk meggyőződést szerezni 
arról, hogy varosunk posta és táv. hivatalának 
tisztviselő kara, mily példás, úgyszólván párat­
lan kartársi összetartásban, egyetértésben, igazi 
benső jóbaráti viszonyban tölti munkaterhes, 
nehéz napjai után a pihenésre szolgáló szabad 
perczeit. Jó és üdvös dolog ez a tisztviselőkre 
nézve, s mi csak örülhetünk annak, hogy ha 
közéletünk ezen fáradhatatlan csoportja, mely 
éjjel nappal lankadatlan buzgalommal szolgálja 
érdekeinket, munka után mindenkor talál nemes 
szórakozást. Ily lelket s kedélyt felfrissítő szó­
rakozást szereztek maguknak postásaink f. hó 
5-én vagyis múlt vasarnap, midőn jól sikerült 
kirándulást rendeztek Háziasra. A kirándulók a 
déli vonattal indultak el Bazíás felé ; fehértem­
plomban csatlakoztak a fehértemplomi postá­

_ Hát ez mitől jó ? Add csak ide azt a
puha kalapot. Csak nem akarod, hogy csirke 
fogónak nézzen!

Az asszony odament a szekrényhez s egy 
idomtalan, puha kalapot vett ki belőle, mely 
mar régen elvesztette eredeti színét s különös 
állott levegőre emlékeztető szekrénybüzt ter­
jesztett maga körül. Fejére tette. A névjegyet 
pedig ujsagpapirosba csavarta s nagy gondosan 
zsebredugta. És elindult. Járás közben majdnem 
a füléig húzta a vállát s úgy látszott, mintha a 
vadával tartaná a fejét, hogy le ne essék a 
nyakról. Rendesen ilyen görbén s tánczolva 
járt az utczán s e közben hatalmasan lóbál^a a
keZG Midőn kimentek, az asszonyok jámborul 

keresztet vetettek s lélekzetüket visszafojtva, 
utána bámultak, nem felejtett-e itthon valamit 
a szerencsétlen, a miért meg kellene fordulnia. 
Csak midőn a másik utczába tért, lélekzettek 
megkönnyebbülten, mintha valami nagy teher­
től szabadultak volna meg

Menetközben folyton mosolygott, mintha 
más a hivatalos lapban látná a boldogító 
ukázt“ (kinevezési rendeletet.) De minél jobban 

közeledett a minisztériumhoz, annál erősebb 
lett félelme, aggódása Tiz-tizenkét éve, hogy 
nem látta tanulotarsát. Éppen ez bosszantotta 
ez növelte feleimét, gyanúját. Most egyszerre 
eszébe jutott, hogy az ö kedves barátja mindig 
gőgös, felfuvalkodott, hozzáférhetetlen ember 
volt, de azért mégis haragudott magara, hogy 
miért szakította meg, ezen annyira használható 
ember barátságát. És minél közelebb ért a 
palotához, annál jobban kínozta a kétséges­
kedés. Midőn belépett a folyosóra, mely csak 
úgy hemzsegett azoktól, a kik a miniszter 
jókedvétől és’hangulatától várják menekülésü­
ket, indokoltnak és alaposnak találta gyanúját.

Úgy érezte, mintha valaki elvágta volna 
{tz inat. Úgy reszketett mintha a hideg rázná.

Hiába bátorította magat azzal, hogy majd 
eszébe juttatja a miniszternek a tőle csent fel­
adványokat. Meggyőződött, hogy ez a lépés is 
oly hiábavaló, mint az előbbiek.

A miniszter aznap összekülönbözött a fele­
ségével s nagyon haragudott. Senkit sem bo­
csátották be hozzá. Kiilöncz természetéről máris 
sok legenda járt szájról-szájra.

Nika végignézett azokon a nyomorúságos 
kérvényezőkön, akik semmivel sem voltak bol­
dogabbak nálánál s úgy érezte, hogy mégsem 
oly nyomorult mint azok, Fájdalmas mosoly- 
lyal lépett ki a minisztériumból. Estig czéltala- 
nul bolyongott az utczán, nagyon le volt 
hangolva szegény s minél jobban közeledett 
lakásához, annal jobban igyekezett kétségbe­
esett, fáradt arczának megelégedett kifejezést 
kölcsönözni.

Felesége az ajtóban várta.
— Hát hol voltai eddig f kérdé oly szelí­

den, mint azelőtt soha.
— Hát azt hiszed, hogy olyan könnyen 

megy a dolog ? Nála voltam. Persze, hogy 
sörözni voltunk . . .

Az asszony ámulva tekintett rá.
— Micsoda, a miniszterrel ? . . ,
— Már hiszen tanulótarsak vagyunk 

felelt ö a legnagyobb erőmegfeszitéssel.
— Aztán ?
— Majd lesz gondja rám — felelt alig 

hallhatóan.
Az asszony még mindig meglepődve né­

zett reá s nem vette észre férje küszködését. 
Gyorsan elszaladt az anyjához, hogy mint a 
bábujával dicsekvő gyermek, elmondja az or 
vendetes hirt.

Nika pedig állva maradt, mintha kővé 
vált volna. Pilláin két fénylő, öreg köny gór 
dúlt le . . .

T..................Sz. Péra.

sok is, s 2 órakor érkeztek Báziásra, a hol 
őket Hogyisi Dömötörffy György fővámszedő, 
vámhiv. főnök, a Bpest-Báziási mozgóposta 
ott időző tisztviselői, Versenyi Zsigmond báziási 
föállatórvos, Dorn József postamester és a 
vasúti tisztviselők, czigányzenével fogadták. A 
kölcsönös üdvözlés és bemutatás után a pálya­
udvari vendéglő kerti helyiségében asztalhoz 
ültek egy kis frissítő és sziverősitő felvétele 
végett. Rövid pihenés után a közeli hegyekbe 
rándultak ki, honnan visszajóvet Versényi Zs. 
föállatorvos kies fekvésű, s tündéries kilátással 
biró nyaralójában tartottak pihenőt, a hol a 
házigazda s szeretetreméltó kedves neje oly 
ritka szívélyes fogadtatásban s igazi magyaros 
vendégszeretetben részesítették őket, hogy feled­
hetetlen marad vendégszeretetük a kirándulók 
előtt. Innen Kossuth Lajos emléktáblájához 
vonult a társaság, melyet hazafias dalok elének- 
lése mellett megkoszorúztak, s hol Hogyisi 
Dömötörffy Gy. vámhiv. főnök rövid lelkes 
szavakban jellemezte a hazaszeretet s szavait 
azzal végezte, hogy: „Rójjuk le hálánkat e 
néhány, de sokatmondó viragszállal azon nagy 
hazafiul léleknek, ki megtanított a hazát tisz­
telni, szeretni s érte meghalni “ Ezután a ki­
rándulók visszatértek a vasúti vendéglőbe, hol 
társasvacsora volt, melynek tartama alatt Ver- 
sény Zs. mély tudásu magyaros mondásokkal 
fűszerezett szép beszédben üdvözölte még- 
egyszer a kirándulókat, kiknek nevében Nessel 
Z. pt. tiszt mondott köszönetét a szives fogad­
tatásért. Vacsora alatt kedves és szép megle­
petésben részesült a társaság, a mennyiben 
Müller Károlyné úrnő, Müller Károly áll. főn. 
helyettes kedves neje, szép virágbokrétával 
kedveskedett a vendégeknek, kik megelőzőleg 
úgy Müller Károlyné úrnőt, valamint Hogyisi 
Dömötörffy Györgyné úrnőt szerenáddal tisz­
telték meg. Vacsora után elsőnek Avar Vilmos 
pt. főtiszt mondott szép, magas szárnyalatu 
beszédet, fejtegetvén az egyes rokon-szakok: 
u. m. posta, vasút, vám stb. közt fennálló 
szoros barátságot, s ezen barátság további 
sértetlen megtartására s a rokon tisztviselők 
egészségére üríti poharát. Müller Károly vasúti 
hivatalnok áll. főn. helyettes komoly fennkölt 
szavakban mond köszönetét Avar Vilmosnak, 
hogy ő is pártolója, szószólója a rokon tiszt­
viselők közti szoros barátság ébrentartásának 
s örömét fejezi ki a fölött, hogy oly tisztviselő 
társakat ismerhetett meg, kik ezen eszmének 
legbuzgóbb, leggondosabb ápolói, s ezeknek 
egészségére üríti poharát. Szamos felköszöntö 
következett még, melyek elhangzása után czi- 
gányzene, muzsikaszó mellett a legvigabb, leg­
élénkebb s legbaratságosabb társalgás közt telt 
az idő egész hajnalig, mig a könyörtelen gőz- 
szörnyeteg füttye a kirándulókat nem figyel­
meztette, hogy: „otthon vár a munka“.

A. szerb színtársulat a múlt szom­
baton „A szép Galathea“ ez. egyfelvonasos vig 
operettét adtak elő jól látogatott ház előtt. 
Souppée zenéje, mely különben a közönség 
előtt már ismeretes, mintegy uj, vidám életre 
ébresztette az eddigi legnagyobbrészt szomorú 
játékból álló repertoir hatása alatt melanchóli- 
kussa vált közönséget. A czimszerepet Szpászicsné 
korrekt és gyengéd játékával kitünően adta. 
Dobrinovies és Jurisics jatéka iránt a közönség 
feszült figyelemmel érdeklődött. Ezt megelőzte 
az „Izgága ember“ ez. rövid vígjáték. A színmű 
előadása közmegelégedésre általános tets.sest 
aratott. Barjaktárovics és Vaszilyevicset több­
ször viharosan megtapsoltak. Vasárnap Tóth 
Edének „A falu rossza“ ez. népszerű népszín­
művét adtak elő nagyszámú nézőközönség előtt. 
A színdarab előadása, mely a magyar falusi 
élet hű tükre, fényes sikerrel végződött. A 
szerepfelosztast a színészek közt ügyesen eszkö­
zölték. A nők közül Todoszicsné, Szpászicsné, 
Dobrinovicsné és Nikolicsné, a férfiak közül 
Dobrinovics, Jurisics és Vaszilyevics hol éne­
kükkel, hol pedig játékukkal szereztek kellemes 
pillanatokat a jelenvoltaknak. Kedden Maeter- 
lineknek „Monna Vanna ez. 3 felvonásos drá­
mája került mint újdonság színre. Az utóbbi 
időben a fővárosi sajtó által is kitűnőnek 
elismert színdarab művészi előadásához a sze­
replők ez alkalommal különös odaadással járul­
tak hozza, a mennyiben a mellett, hogy a 
szerepüket jól tanultak be, még az ekkor ta­
pasztalt ritka jatékkedvükkel is nagy mérték­
ben emelték az előadás sikerét. Markovicsnét, 
továbbá Barjaktárovics, Dimics és Szpászics 
színészeket sokszor lelkesen megtapsolták. Csü­
törtökön Molnár Ferencznek, a „Doktor ur“ 
ez, 3 felvonásos bohózatát mutatta be a síin-



társulat. Ez, valamint a magyarból átfordított 
összes színdarabok, nagy hatással adattak elő. 
Feltűntek Bakalovicsné, Todoszicsné, Dobrino- 
vics, Szpászics, Bakálovics és Vaszilyevics 
játékbeli kivalóságai. A ház különben zsúfolásig 
meg volt telve. —ics.

Műkedvelői előadás. Műkedvelőink 
ma nagy újdonsággal lépnek fel „Auf der 
Sonnenseite“ ez. 3 felvonasos vígjátékot adjak, 
mely a bécsi udvari színház müsordarabja. A 
színdarabban a legjobb műkedvelőink fognak 
szerepelni, kik bizonyára ki fognak tenni ma­
gukért, várakozást táplálunk K 1 e s z k y 
Margit k. a. fellépése iránt, ki a nemrégiben 
volt parkünnepély szinielöadásakor a szerepé­
hez fűzött vérmes reményeinket is túlszárnyalta. 
Kedvezőtlen időjárás esetén az előadás csütör­
tökön lesz. Jegyek a Kirchner-féle könyvkeres­
kedésben kaphatók.

Egyetemi ifjak tfinczmnlaisíiga.
Városunk egyetemi ifjúsága — mint halljuk 
— augusztus hó 1-én tanczmulatságot rendez a 
városkerti vendéglő helyiségében. Erősen re­
méljük, hogy ifjaink serény munkálkodását a 
legszebb siker koronázza. A tiszta jövedelem a 
„Versecz-Fehértemplomi Kör“ segélyalapja ja­
vára fog fordittatni. A kik meghívóra igényt 
tartanak, jelentkezhetnek ifj. Buócz Bélánál.

A városi nyilv. könyvtár ma d. u. 
2--4 óráig áll az olvasó közönség rendelke­
zésére.

Veszett eb. Városunkban f. hó 6-án 
egy veszett eb megmarta a 10 éves Joanov R. 
és a 8 éves Araskovics G. gyermekeket és egy 
macskát. A 40 napos zár elrendeltetett.

A megyés püspök diszelnöksége. 
Az augusztus hóban temesvárott megtartandó 
országos dalünnep végrehajtó bizottsága tudva­
levőleg diszelnökévé választotta Dessewffy Sán­
dor Csanádi püspököt, a mit küldöttségileg 
tudattak a főpappal, ki a választást szívesen 
fogadva, most tartalmasán szép levelet intézett 
dr. Telbisz Károly temesvári polgármesterhez, 
mint a végrehajtó bizottság elnökéhez, melyben 
megköszönve a választást, kifejezi örömét a 
város szép, művészi ünnepén s Isten áldását 
kéri a magyarországi dalosok működésére. A 
müvészlelkü főpap, Csanádegyházmegye védő- 
szentje, Szent Gellért szobrának vert ezüstből 
készített másolatát egyik födijul ajánlotta föl 
az ünnepségnek.

Dr. Pauler Gyula meghalt. A
magyar tudományos világot nagy veszteség 
érte. Pauler Gyula, az országos levéltár fő­
levéltárnoka, a nagyhírű tudós és történetiró 
f. hó 9-én este badacsonyi villájában, a hol a 
nyári szünidőt töltötte, hirtelen meghalt. Ur. 
Pauler Gyula alatt fejlődött az országos levél­
tár elsőrangú kultúrintézményünkké. Hogy 
Bécsböl a legtöbb magyar vonatkozású iratot 
hazahoztak s hogy a Liber Regium is haza­
került a bécsi udvar levéltárából, az az ö buz- 
góságának köszönhető. Az Árpádok korának 
egyik legjelesebb történetírója volt s mint a 
Magyar Tudományos Akadémia történeti osz­
tályának elnöke eredményekben gazdag tudo­
mányos munkálkodást fejtett ki.

Zivatarok a Délvidéken. Az ország 
minden táján nagy viharok pusztítanak, de 
olyan valósággal istenitélet-idö tálán sehol sem 
rémitette a meg az embereket, mint a Dél­
vidéken. Temesvárott irtózatos menydörgés, 
villámlás és szakadó eső közepette orkánszerü 
szélroham pusztított s eltekintve attól, hogy a 
villám emberben és állatokban tett kart, sok 
ház megrongálódott, a gyümölcstermelés nagy­
része elpusztult. A vihar terebélyes fakat gyö­
kerestül tépett ki, kazlakat, kéményeket hor­
dott szét és ki tudná felsorolni, hogy mi 
mindenféle károkat nem okozott. Nagybecske- 
reken a zivatarnak két emberélet esett áldoza­
tul. Szerb-Pádén a templomba csapott a villám, 
mely felgyújtotta a templomot, de az eső 
néhány perez alatt eloltotta a tüzet. A villám­
csapás erősen megrongálta az épületet. A kár 
jelentékeny.

A Délvidéki Kárpátegyesiilet én 
az orsz. dalArüimepély. A Délvidéki 
Kárpát-Egyesület a Temesvárott f. é. augusztüs 
hó 20-23-ika közt tartandó országos dalár- 
ünnepély alkalmából négy kirándulást rendez a 
Délvidékre. Az első csoport Temesvárról Bá- 
ziason és Orsován át megy Herkulesfürdőre; 
a második csoport Temesvárról Jaszenovan, 
Oraviczán, Aninán át megy Stájerlakra és 
Marillafürdöbe, a harmadik csoport Temesvár­
ról Vojteken át megy NémeGBogsanba és Re-

siczára. a negyedik csoport Temesvárról Bu- 
ziásra megy. Bejelentések a részvételre Luncz 
Antal egyesületi titkárnál augusztus hó 5-ig 
eszkozlendök. A kirándulásokat csak akkor 
rendezik, ha minden csoportra legalább 50 
résztvevő jelentkezik.

Kiss Ernő tábornoknak a 48-as 
harezok egyik vértanújának, Torontálvármegye 
székhelyén, Nagy becskereken szobrot készülnek 
állítani. A mozgalom élén dr. Dellimanics 
Lajosné a főispán neje áll, a ki országos gyűj­
tés utján óhajtja szobor felállítására szükséges 
költségeket előteremteni.

A kivándorlás növekedése. A sta­
tisztikai hivatal legújabb füzetében közölt ada­
tok szerint május hóban a szorosan vett Ma­
gyarországon 15,899 útlevelet adtak ki, tehát 
1627-tel többet mint a múlt hónapban és 6796- 
tal többet, mint a múlt év május havában.

A károlyialvi uj iskola. Károly- 
falváról írjak, hogy az uj állami iskola, mely 
tudvalevőleg dr. Szivák Imre orsz, képviselő 
buzgólkodása folytán épül, immár serényen 
közeledik a befejezéshez. Az uj iskolához egy 
hetven méter mély artézi kutat is fúrtak. Az 
iskola felavató ünnepélye az iskolaév elején 
lesz, melyhez a kerület népszerű orsz. képvi­
selőjét, dr. Szivak Imrét is meghívják.

A m. kir. posta-, távírda- és táv­
beszélőnél betöltendő 1(J8 gyakornoKjelölti 
állasra pályázatot hirdet a kereskedelemügyi 
miniszter. Ezen állásokra azok pályázhatnak, a 
középiskolát, vagy ezzel egyenrangú más tan­
intézet érettségi vizsgával sikeresen elvégezték, 
18-ik életéveiket betöltöttéka magyar állam­
polgárok. Ezen feltételeken kívül a pályázók 
községi erkölcsi bizonyitványnyal feddhetetlen 
előéletüket, közhatóság! orvosi bizonyitványnyal 
pedig ép és egészséges, a posta- és távirda 
szolgalatra testileg alkalmas voltukat igazolni 
tartoznak a pulyazat alá bocsátott állásokat a 
a kerületi posta- és távirda igazgatóságok fog­
ják betölteni, számszerint minden igazgatóság 
tizenkettőt. A sajátkezüleg irt és születési, 
orvosi, erkölcsi és iskolai bizonyítványokkal 
fölszerelt kérvények, a már közszolgálatban 
állók áltál felettes hatóságuk, közszolgálatban 
nem levők által pedig az illető főszolgabíró, 
vagy polgármester utján f. évi julius hó 31-ig 
a szerint, a hol alkalmaztatást óhajtanak nyerni 
— a budapesti, kassai, kolozsvári, nagváradi, 
pécsi, pozsonyi, soproni, temesvári, vagy zág­
rábi posta és távirda-igazgatósághoz nyújtan­
dók be. Az említett határidőn túl érkező fo­
lyamodványok csak az esetben fogadtatnak el, 
ha a határidőig pályázok kellő számmal nem 
jelentkeznének. Ä pályázók közül kiválasztottak 
az illető posta- és távirda igazgatóság felhívá­
sára, az igazgatóság vezetőjénél személyesen 
jelentkezni tartoznak, a ki azután félfogadásuk 
iránt határoz. A felfogadottt posta- és tavirda 
gyakornokjelöltek eskü helyett ezt pótló foga­
dalmat tesznek és két korona napidijban ré­
szesülnek.

Az. iskolaév uj beosztása. Hirt ad­
tunk arról, hogy VVlassics miniszter legközelebb 
rendeletet bocsájt ki, a melylyel az iskolaévet 
az eddigi három harmad helyett két szemesz­
terre fogja osztani. Ez az üdvös rendelet ma 
már megjelent és érvénye már a következő 
iskolaévre kiterjed. Az uj rendelet szerint a 
középiskolákban ezentúl karácsonykor és hus- 
vétkor megszűnnek a bizonyitvány-kiosztasok s 
az iskolaév folyamán csak egyszer, január 
utolsó napján osztanak ki értesítőt. Ezt az 
üdvös intézkedést a tanár-egyesület kérelmezte 
rövid idő előtt a minisztertől s czélja az, 
hogy a tanár először oktasson s csak mellé­
kesen figyelje a diákot, semmiesetre se éreztesse 
azonban az itéletmondas szivszorongó pillana­
tait a gyermekkel és szülővel Az uj rendelet 
folytán a tanárnak tényleg sokkal több ideje 
marad tantárgyának alapos előadására s nem 
kell neki a fél tanítási időt a negyedévi bizo­
nyítványok miatt az osztályozással eltölteni. A 
szülőknek ás gyermekeiknek pedig nem keseríti 
el, mint eddig, egy-egy rossz bizonyítvány a 
karácsonyi vagy húsvéti ünnepeket.

A részegség diagnózisa. Az angol 
parlament nemrég torvényt hozott, a mely a 
rendőrnek megadja a jogot, hogy a részeg 
embert, ha nem is követ el semmi kihágást, 
lefogja és biró elé vezesse. A torvény világos 
és határozott, de annal bajosabb azt megálla­
pítani : mikor is részeg hat igazában az ember f 
Hol kezdődik a büntetendő berugottság, hol a 
határ, a melylyel a nekividámodott férfiú átlépi 
a szvlid mámor korlátját és a büntetendő

kódexbe ütköző elázottság csúnya terére téved ? 
A törvény uj esztendőkor lépett életbe és az 
angol orvosok azóta jóformán csak ezen vitat­
koznak, a nélkül, hogy valami elfogadható 
mértéket idáig ki tudtak volna eszelni. A skót 
rendőrök, a kiknek a sors kegyelméből roppant 
bőséges alkalmuk van ezzel a kérdéssel a 
gyakorlatban foglalkozni, már találtak sziszté­
mát és ez a következő : Elmondanak a gyanús 
férfiúnak valami nehezebben kiejthető mondatot, 
mint pl. a magyarban ez : Bár csak ezt a csil­
lagos eget megcsillagositalanittathatnám 1 Ha 
azután ezt a jó ember utánuk tudja mondani, 
mehet Isten hírével. A kinek könnyen forog a 
nyelve, az nem részeg. Van azonban ember a 
kinek nehezen forog a nyelve, ha mindig csak 
vizet iszik is. Rendőr is van ilyen. Ez a mód 
tehát nem tökéletes. Egy londoni újság mást 
ajánl. E szerint: részegnek veendő az, a ki az 
utczán hever, fölkelni a maga jószántából nem 
tud és lármázik, hogy — miért nem hozzák 
már azt a paplant! ?

A »Neue Werschetser Zeitung« múlt 
vasárnapi számában méltatlan, a való tényeket 
készakarva elferdítő és »csúnyán személyeskedő* 
támadást intéz ellenem, melyet édes örömmel is­
métel a »Deutsches Tagblatt< a temesvári pán- 
germán zászlótartó. En a »N. W. Z.«-gal kész­
séggel állanék tárgyilagos, férfias és komoly 
vitába, ha a közügyet tárgyalná és nem szemé­
lyemet tolná előtérbe — de igy — bár őszintén 
sajnálom — nem állhatok vele szóba. Valótlan 
állításait azonban a leghatározottabban vissza­
utasítom.

Perjessy Lajos.

Szerkesztői levelezés.
Felelős szerkesztőnk tegnapelőtt Német­

országba (Rajna vidék), Németalföldre és Bel­
giumba közel egy hónapig tartó tanulmányútra 
indult. Távolléte alatt a szerkesztésért felelős 
Kirchner Ernő. Fömunkatárs Kun József 
Jenő.

Felelős szerkesztőnk távollétében a szer­
kesztésért felelős:

HZircíi.ner Ernő.
Főmunkatárs : Kun József Jenó'.

Nyilttérn
Férfiak ingyen kapnak

olyan uj találmányu orvosságot, mely az elve­
szített erőt újra meghozza. Próbacsomagot s egy 
száz oldalos könyvet postán, jól becsomagolva, 
ingyen kapják mindazok, a kik érte imák. Ez a 
legbamulatra méltóbb csodaorvosság, mely meg­
mentett ezreket a kik fiatalkori kihágások folytán 
nemi bajokban, szifüisben, valamint elveszített 
férfierőben szenvednek. Ez okból elhatározta az 
intézet, hogy egy ingyen csomag orvosságot ma­
gyarázó könyvvel együtt mindenkinek ingyen 
küld. Ezzel a háziorvossággal a baj otthon gyó­
gyítható, s mindazok, a kika fiatalkori kihágások­
ból származó nemi bajokban, szellemi elgyengülés­
ben, vagy krónikus bajokban szenvednek, otthon 
gyógyíthatják magukat. Ez a gyógyszer közvet­
lenül azokra a szervekre hat, a hol a megerősödés 
szükséges, csodálatos eredménynyel gyógyítja ez 
évek óta tartó betegségeket. Öreg, fiatal egyaránt 
irhát a State Medical Institutnak az alant jelzatt 
czimre, a honnan a csomagot rögtön elküldik. Az 
intézet leginkább azokat akarja megmenteni, akik 
kezelés czéljából az otthonukat nem hagyhatják 
el. A próbacsomag megmutatja, hogy mily köny- 
nyen kigyógyithatók ebből a rettenetes bajból 
otthon. Az intézet kivételt nem tesz. Mindenki 
irhát érette bárhonnan magyarul, mire titoktartás 
mellett postafordultával egy ingyen csomag or­
vosságot kap magyarázó könyvvel együtt. írjon 
még ma. A csomag olyan szépen be van csoma­
golva, hogy a tartalmát senki sem fogja meg­
tudni. A levelet igy kell czimezni: State Medical 
Institute, 6903 Elektron Building, Fort Wayne, 
Ind. Amerika. A levelek mindig bérmentesi- 
tendők.



Vásár hirdetmény.
A verseczi „Panteleimon“ nagy 

augusztus hó
vásár f. 

1., 2. ésé. julius hó 31-én és 
3-án fog megtartatni.

Marhát felhajtani csak nappal és pedig 
reggeli 5 órától este 6 óráig szabad és miután 
julius 30-án heti vásár van, a marha felhajtása 
már julius 30-án megengedtetik.

Szekeres rendőrfőkapitány.

Epilepsia.
A ki nyavalyatörésben, görcsök­
ben s más idegbajokban szenved, 
kérje azon lüzetet, melyet ingyen 
és bérmentve küld meg Schwa­
nen gyógyszertár, Frankfurt a. M.

1903. El. 11/10 sz.

Hirdetmény.
Kérje

ingyen és bérmentve

illusztrált árjegyzékemet, 
mely több mint 500 
ábrát tartalmaz
óra k9

arany-, ezüst- és
hangszer-czikkekböl.

Eonrád János
óragyáros és kiviteli üzlet

BRÜX 295 sz, (Csehország.)

A verseczi kir. jbirósági és fogházi helyi­
ségek fűtéséhez 1903 október 15-töl 1904 április 
15-ig terjedő időtartamban szükséges 1337 
köbméter elsöminöségü cser- es bükkfa szállí­
tásának biztosítása érdekében 1903. julius 16-ik 
napján d. e. 10 órakor a verseczi kir. jbiróság 
4. sz. hivatali helyiségében versenytárgyalás 
fog tartatni.

A tüzelő anyag '/g része 1903. október 
1-sö, 2 3 része pedig 1904. Január hó 1-sö nap­
jáig lesz szállítandó.

A kitűzött határidőig 200 korona bánat­
pénzzel ellátott Írásbeli ajánlatokat is lehet 
beadni.

A részletes feltételek a verseczi kir. jbiró- 
ságnál (a 4. sz. hivatali helyiségében) a hiva­
tali órák alatt megtudhatók.

Verseczen, 1903. julius hó 8-án.
A kir. jbiróság vezetője :

Paulovics, kir. itélötablabiró.

■■■■■weil

3570 szám. — 1903.

Hirdetmény.
Az 1903. évre megállapított hadmentes­

ségi dij kivetési lajstrom a temesvári m. kir. 
pénzügyigazgatóság 02366 számú körrendele­
tével megküldetvén, az 1883 évi 44. t.-cz- 
16 §-a értelmében folyó évi julius hó 12-töl 
folyó évi julius hó 19-ig a városi adóhivatal 
helyiségében közszemlére kitétetik.

Azon adózók, kik az illető kivetési lajst­
romban megállapított adónemmel már a múlt 
évben megróva voltak, a lajstrom kitételétől 
számított 15 nap alatt, azon adózók pedig, a 
kik a kivetési lajstromban megállapított adó­
nemmel most első ízben rovattak meg, az adó­
könyvecskéikben történt bejegyzés napjai kö­
vető 15 nap alatt kötelesek esetleges felszóilam- 
lásaikat alólirt városi adóhivatalnál annál bi­
zonyosabban benyújtani, mert később benyúj­
tott felszóllamlások figyelembe vétetni nem 
fognak. Városi adóhivatal,

Verseczen, 1903 évi julius hó 7-én.

Bodry
adóügyi tanácsnok mint hivatalfünök.

3447 szám. — 1903. tkvi.

Árverési hirdetmény és feltételek.
A verseczi kir. jbiróság mint tlkkvihatóság közhírré 

teszi, hogy a Dr. Nagy Gyula budapesti ügyvéd által kép­
viselt Kisbirtokosok országos földhitelintézete javára a Galia 
Illa k. zsámi lakos elleni végrehajtási ügyében, 3400 k. tóke 
után lejárt 47tí k. 32 f. (78—54) félévi összeg s 42 korona 
költség, továbbá a csatlakozást nyert Dr. König Armin 
javára 200 k., 56 k. 74 f., 15 k., és 150 k. s jár. az Első 
t.-moraviczai tak. pénz. javára 120 k , 60 k., 200 k., 56 
k. s 64 k. s jár. an. zsámi tak. pénzt, javára 51U k. s. jár. 
a m. k. kincstár javára 76 k. s. jár. Turika Jovan javára 
76 k. s jár, és a Luceaferul javára 150 k., s jár. kielégítése 
végett Boronka Trifu 6026/902 sz. utóajinlata folytán az 
árverést újólag elrendelte.

1. Árverés alá bocsáttatik :
A fehértemplomi kir. törvényszék területén fekvő s 

a Kis zsám község 10 sz, tjkvben irt A I. (13—14) hr. 
8 ö. i. sz. beltelkes ház s 552, (850—851) és 909 hrsz. in­
gatlan s a hozzá tartozó két hold legelő 2000 koronában 
megállapított kikiáltási árban 1903. évi augusztus hó 4-ik 
napján d. e. 9 órakor a kis-zsámi községi elöljárósági 
iródában megtartandó nyilvános árverésen a következő fel­
tételek mellett:

2. Boronka Trifura nézve a megajánlott 5171 kor. 
feltétlenül kötelező.

3. Az árverezni kívánók tartoznak bánatpénzül az 
ingatlan kikiáltási árának 10°/0-át azaz 200 koronát 
készpénzben letenni.

A bánatpénzül letett értékpapírokat az árverés jog 
erőre emelkedésétől számított 30 nap alatt az ingatlan becs- 
árának lUc 0-at tevő készpénzzel kicserélni, minekutánna a 
10-ik pont jogkövetkezményét vonja maga után. A bánat­
pénz lefizetésének kötelezettsége alól azonban a Kisbirtoko­
sok országos földhitelintézete, ha az árverelők sorába akar 
lépni (az 1887 XX11I. t. ez. illetőleg az oszt. magyar bank 
jelzálog hitelosztálya alapszabályaiban azon törvényben be- 
czikkelyezett 11 Sj. b) pontja értelmében felmentetik.

4. Vételi bizonyítvány a vevőnek csak a jogerőre 
emelkedett árveres foganatositasálól ezamitott 15 nap eltel­
tével fog kiadatni.

Verseczen a kir. jbiróság mint tlkvi hatóságnál, 19.3 
évi május hó 31-ik napján.

Ambrus, ^r. aljbiró.

3570 kig. sz. — 1903.

Hirdetmény.
Egy kóbor veszett eb f. é. julius hó 7-én 

Verseczen két egyént és egy macskát megmart.
Az állategészségügyi törvény végrehajtá­

sáról szóló végrehajtási körrendelet 188 §-a ér­
telmében az előirt 40 napi zár ezennel elren­
deltetik s ennek folytán felhivatnak az összes 
ebtartó lakosok, hogy ebeiket 40 napon át 
vagyis f. é. julius hó 11-től bezárólag f. é. aug. 
hó 19-éig kötve tartsák, vagy pedig szájkosár­
ral ellátva pórázon vezessék, mert ellen esetben 
az állategészségügyi törvény értelmében 400 k,- 
ig terjedhető pénzbüntetéssel lesznek büntetve, 
ebeik pedig befogatnak és kiirtatnak.

Különösen felhívom a közönség figyelmét 
arra, hogy a városkertbe és más nyilvános he­
lyekre ebeket még szájkosárral ellátva sem 
szabad vinni.

A peezér által elfogott ebek senkinek sem 
szolgáltatnak ki, hanem azonnal kiirtatnak.

Verseczen, 1903. évi julius hó 10-én.Szekeres rendőrkapitány.

ICH DIEN]

Thierry A. gyógyszerész csodabalzsamja
a legjobb diätetikus háziszer.

Emészted zavarok, gyengeség, émelygőség, gyomorégés, felfúvódás stb. 
ellen, kühögéscsillapitó, görcsszüntetű, nyálkaoldó és tisztitó hatású. 12 kis 
üveg vagy ü duplaüveg ára, dobozzal együtt, bérmentve 4 kor. Thierry 
A. gyógszertára a Védangyallioz Pregrada, liohitsch-Sauerbrunn mel­
lett. »Csak az itt feltüntetett védjegygyei valódi.« Igen ajánlatos ezen 
szert utazásoknál minden eshetőség alkalmára magával vinni.

Miért szenved ön? mikor mindenféle sebtől, ha még oly régi keletű is könnyen, fájdalom 
nélkül megszabadulhat, operáczió sem kell, ha Thierry gyógyszerész 

egyedül valódi r r

Schutzengel-Apotheke

nevezett csodabalzsamját használja, melylyel egy 14 éves gyógyíthatatlannak tartott csontevesedést s nemrég 
egy 22 éves, nehéz rákl'éle betegséget teljesen meggyógyítottak.

A valódi centifolium-kenöcs alkalmazható a gyermekágyaeak rossz természetű mellbajsinál, szoptatók 
mellkeményedése, a tej elapadásának, az oibáncznak eseteiben, továbbá mindenféle régi sérvek, láb- és csont- 
nyilások, sebek, folyásuk, dagadt lábak, s csontevesedésekuél, vágás, szúrás, lövés és ütés által előidézett sebeknél; 
az idegen testek, pl. : üveg, szalka, homok, tövis, serét stb. eltávolításánál mindenféle daganat, kinövés, képződ­
mény, karbutikulus és ráknál; végre pokolvar, körömféreg, kőrömgyülés, a labnak járasközben történt kisebesülése, 
fagy ás és égetés okozta sebek, a betegek és gyermekek fekvés altali kisebesülése, torokdaganat, meggyűlt 
vér, fűlzugás stb. stb. eseteiben. Két adagnál kevesebb nem szállittatik ; a szállítás kizárólag az összeg előre kül­
dése mellett eszközöltetik. Két tégely csomagolással postai szállítási dijjal együtt 3 korona 50 filler. Számos 
bizonyítvány rendelkezésre áll. Arra kérek mindenkit, bogy óvakodjék a hutásnélküli hamisítások veve- 
sétől s arra ügyeljen, hogy a tégelybe be van-e a fenti védjegyem és ezégem : Thierry (A.) gyógy tára az 
,,Őrangyalhoz“ Pregiadában, égetve. Minden tégely használati utasításba vau csomagolva. Valódi Cen ti- 
folium-kenőcsöm utánzói a védtörveny értelmében üldöztetnek, valamint a hamisítvány elárusítói is.

Egyedül kapható :

THiorry A. Véciangyal-gyógyszsertAra
PrcgrailAbnn, itoliilsvli Siim-rbriinii mellett.

des A. THIERRY ill Központi raktár Budapesten : Török J., Zágrábban : Mittelbach S. és 
Pregrada. Becsben : Brády C. gyógyszertárában.

Schicht-szappan
.szarvas*

jegy ej&z

Legjobb, legkiadósabb, és az­

ért a legolcsóbb szappan. 

Tiszta minden ártalmas fegyütéktől.

Mindenütt kapható.

,l£"0.1cs‘

Bevásárlásnál legjobban arra kell ügyelni, hogy minden darab szappan 
..Schicht" nevet, és egyet a fentebbi védjegyekből visel.

A Kirchner-féle könyvnyomda tulajdona a nyomása Veraeoz.

* j


